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Abstract

The development of reading skills is a vital component of language teaching, as it is
closely related to listening, speaking, and writing skills and ultimately contributes to the
main goal of language teaching, which is effective communication. Given the
widespread access to mobile phones and laptops, this study examines the extent to which
electronic tools are integrated into Russian language teaching content in Iran. Using a
questionnaire consisting of eleven key questions, the study examines the inclusion of
modern technologies, cultural discussions, activities such as proverb games, and other
educational elements in the reading curriculum, as well as the extent to which these
elements are currently present in textbooks. The findings indicate a significant lack of
integration of technology and culture-based content in Russian reading instruction in
Iranian universities. Based on these results, this study proposes innovative approaches to
reading materials that aim to enhance the process of teaching and learning Russian
reading at the undergraduate level by relying on cultural studies texts.
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1. Introduction

In recent years, the increasing level of information literacy in language
learning, together with the integration of emerging technologies, has
significantly reduced temporal and spatial constraints. Consequently, learners
have become active participants in the learning process, leading to the
development of dynamic, motivation-oriented instructional environments. The
implementation of new technologies and the enhancement of information
literacy are not intended to replace traditional education with virtual
instruction; rather, they aim to provide specialized education through modern
pedagogical approaches. In the contemporary educational context, time
efficiency, the reduction of geographical distance, and the fundamental need to
strengthen language skills—particularly reading comprehension, which
integrates all four language skills—are regarded as essential and unavoidable
requirements in foreign language education. Accordingly, the incorporation of
these elements into instructional content is considered imperative. It is evident
that meaningful engagement with the modem educational landscape cannot be
achieved through reliance on outdated tools and traditional methods. Emerging
technologies and e-learning, characterized by features such as multimedia
content, goal-oriented materials, and the capability to be stored on internal and
external memory devices, can facilitate a model of active learning through
cognitive processing.

Research Question(s)

With the widespread access of students to mobile devices and laptops,
questions arise regarding the extent to which electronic tools can be effectively
integrated into Russian language instructional content in Iran. This study
investigates eleven key research questions that explore the integration of
modern educational technologies, the inclusion of topics related to Russian
culture and country-specific knowledge, the use of educational games and
proverbs, and other strategies aimed at enhancing active learning in the
“Reading” course. In addition, the study examines whether these elements
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have previously been incorporated into “Reading” textbooks. The findings
provide a framework for analyzing the degree of digital tool utilization and
culture-oriented content in Russian language education, offering valuable
insights for curriculum development and pedagogical improvement.

2. Literature Review

The theoretical framework of this study is based on the Cognitive Theory of
Multimedia Learning (Hatami & Taghipour, 2014, p. 20), which posits that
modern technologies and e-learning, through features such as multimedia
elements in content, goal-oriented materials, and storage capacity in both
internal and external memory, can provide a model for active processing
learning. Moreover, prominent scholars in foreign language teaching for non-
native learners emphasize that instructional tools play a significant role in the
learning process. For instance, A.N. Shokin identifies textbooks and related
technical tools as instructional tools and categorizes them into four types:
instructional tools for the teacher, instructional tools for the learner, audio-visual
instructional tools, and technical instructional tools. Among these, he considers
the textbook as the most essential instructional tool (Shokin, 2003, pp. 218-220).

3. Methodology

This study initially examines the electronic capabilities and resources of
Russia in teaching the Russian language to non-native speakers. Subsequently,
using a questionnaire-based field study, it investigates the instructional
materials and resources employed for teaching Russian reading in universities.
The questionnaire consists of two sections and includes eleven key questions
addressing the existing challenges in teaching Russian reading and their
analysis. The findings and recommendations are presented in the discussion
and conclusion sections. It should be noted that the target respondents,
according to the new curriculum, were second-semester undergraduate
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students, with a total of 92 participants from several universities in Tehran and
other provinces.

4. Results

In this study, a questionnaire comprising eleven key questions was developed
to investigate the challenges in teaching Russian reading. The respondents
were second-semester undergraduate students from multiple universities in
Tehran and other provinces, with a total of 92 participants. Analysis of the
data revealed that students consider reading texts alone insufficient for
learning Russian reading skills. Conversely, they highly valued the inclusion
of culture-oriented content, electronic tools, and activities such as games with
proverbs and riddles in instructional materials. While participants indicated
that phonetics-related content is currently addressed to a significant extent,
sections on culture and interactive games are largely absent. Regarding the
integration of electronic resources for developing language skills, 76 out of 92
students expressed strong interest, highlighting a clear demand for multimedia
and technology-enhanced learing,.

Based on these findings and considering the importance of multimedia
tools and modern technologies in language education, the following
recommendations are proposed for designing more engaging reading
materials: (1) incorporating electronic resources and tools from Russian
universities to enhance speaking skills efficiently and cost-effectively, (2)
leveraging audio-visual electronic resources to create an interactive and
motivating learning environment, and (3) integrating innovative approaches in
textbooks, such as sections titled “Our Online Assistants,” “Culture Notes,”
“Games with Proverbs,” and “Phonetics Exercises”, along with varied reading
exercises for each text. These strategies aim to address existing challenges and
enrich the learning experience for students of Russian reading.
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Table 3. Distance learning, the Internet, and the introduction of new technologies into the
Iranian educational system
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Table 6. Email addresses for virtual and open Russian language education at reputable Russian
universities and institutions
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Figure 1. Richard Mayer's Cognitive Theory of Multimedia Learning
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Table 7. Course titles for reading and understanding the meaning of the text in Iranian universities
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Table 8. Course titles for reading and understanding the meaning of the text in Iranian

universities according to the new syllabus approved by the Ministry of Education.
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Table 9. Textbooks used in Iranian universities for studying and understanding the meaning of

Russian texts
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V4ebHoe mocodue Mo YTEHHIO [Tl THOCTPAHIIEB, HAYMHAIOIINX M3y9aTh PYCCKHA
SI3BIK (3NeMeHTapHbli ypoBeHb) «lllkaTymouka», a Takke pasiUYHbIE TEKCTHI, ol A
cOOpaHHBIX M3 Pa3HBIX YICOHHUKOB IO BBIOOPY MPEIo1aBaTelsl.
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Bbapununesa M. H, "llIkaryJsiouka: nmocodue 1no 4YTeHUI0 1151 HHOCTPAHIEB, PRRR
HAYMHAIOLMX U3Yy4aTh PYCCKMI fA3BIK (3JIeMEHTAPHBINH ypoBeHb)'. — M.: . Al
pyc.s3. Kypesi, 2008. e
Ocwmanrosa T. JI, "Pycckuii sizvik: 5 2nemenmog: yposenwv Al (anemenmapnoiii)”.
— CIl6.: 3namoycm, 2008. g dagd Al
XasponwnHa C.A. [osopume no-pyccku. — M. Ipoda, 2018.
VYuebnoe mocobne «BcecTOpoHHUMI aHaNM3 pPYCCKUX TEKCTOBY», a TaKkKe e
pa3m4YHBIE TEKCTBI, COOpPaHHBIX W3 pa3HBIX YYeOHMKOB IO BBIOOpY £
NpenoaaBaTesis. bl
Co6onesa H. U, Bonkos C. V, UpanoBa A. C, CyukoBa I'. A. [lpoepecc,
Dnemenmapnulii yposenv, Yuebnux pyccrkoeo azvika. —. M.: PY JTH. 2006.
UYepnsimoB C.U, Ioexanu! Pycckuii sizvix 0ns @3pocnvix. Hauanvhoii (bazoevtii) Sl al5T R
kype. CI16.: 3namoycm, 20009. < > ’
Munep JI. B, JKunu-6vinu... 28 ypokos pycckoeo sizvika ons navunaiouyux. CITb:
3naroycr, 2012.
bapunnesa M. H, [xamynouka: nocobue no umenuio 015 UHOCMPAHYES,
HAYUHAIOWUX U3YYamb PYCCKULL A3bIK (2NeMenmapHbill yposens). — M.: pyc.a3.
Kypcor 2008. S 1
Tpydanosa B. A. ITyms k oougenuro. M. ""Pycckuii azvik", 2003 . o
Kypnosa U. B. nauunaem yumamo no-pyccku. — M.: pyc.s3, 2008. 111. Habatu u
C. Mextuxannu, Ymenue u nonumanue mexcma. 1397.
Hopora B Poccuio: sneMeHTapHbIi ypoBeHb, a Takke H30paHHbIE TEKCTHI,
BBIOpaHHBIC MpENosaBaTelieM M KHUI'Y [0 YTeHuto, HamucaHHyioo 3.Cazmeru 15850 v
Caxuaba.
Boxmuna JI. JI, OcunoBa W.A, Pycckuii knacc, y4eOHuK pycckozo s3blKd.
Hauanwnuwuii yposens. — M.: pyc.s13, 2008. sl A
Taganuna U. U, Becenvie ucmopuu 6 kapmunax: yuebnoe nocobue no peuegoi o0
npaxkmuxe. — M.: pyc.s3, 2008.
Kapaeanosa H. b, Yumaem u 6cé nonumaem! [locobue no umenuro u pazeumuio
peyu Olsl UHOCMPAaHyes, U3yHaiowux pycckuu szvik. — M.: Pycckuii s3vik.
Kypcw (2015). VLR A
AnronoBa B. E, Jlopora B Poccuto: y4eOHHK pYCCKOrO s3bIKa: dJIeMEHTapHBIi
YpOBeHb, 3naroyct, 2003.
KapaBanoBa H. b, Yumaem u 6cé nonumaem! [locodbue no umenuio u pazeumuro
pedu 01 UHOCMpaHyes, usyyarowux pycckuu asvik. — M.: Pycckuil A3biK.
Kypcw (2015). oS ass AN
AwnronoBa B. E, Jlopora B Poccuio: y4eOHHK PycCKOTO sI3bIKa: dNIeMEHTapHbIi
YpOBeHb, 3naroyct, 2003.
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. beprman (I. M. Bergman)
. Benonepkorckas (N. L. Belotserkovskaya)
. T'amouxka (I. I. Gapochka)
. Merepmuues (G. A. Megerdichev)
KnbquI/IKOBa (I. Klychnikova)
. A. JleonTseB (A. A. Leontyev)
C. K. ®onomkuna (S. K. Folomkina)

3. C. Ynanogrckas (E. S. Ulanovskaya)

M.II. YecHokoBa, MeTouKa MpenogaBaHus PycCKOro s3bIka Kak MHOcTpanHoro. 2015 (M. P.
Chesnokova Methods of Teaching Russian as a Foreign Language. 2015)

10. 5. JI. bepesoBckasi, Pycckuii s3pik kak mHocTpanHblil urtenue. 2015 (Ya. L. Berezovskaya,
Reading Russian as a Foreign Language. 2015)

11. B. W. KabbIToBa, 3a1aHus 110 TOMAITHEMY YTEHHIO JJIsl PYCCKOTOBOPSIIMX CTyAeHTOB | 1 11,
2010 (V. I. Kabytova, Homework Assignments for Russian-Speaking Students, Grades I and II,
2010)

12. nucrannuonHoe o0y4enue (distance learning)
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